WWW.ADINOEL.COM

15/03/2007 – Diário de Estudo

Inglês – tradução livre

Adinoél Sebastião


TEXTO
Cuba gripped by open source fever
The Cuban government is to migrate thousands of its computers to open source software, in a move that distances the communist nation from US-based Microsoft.

Several Cuban government ministers backed the move at a technology conference held late last week. Communications minister Ramiro Valdes gave a pro-open source opening keynote, while Richard Stallman, head of the Free Software Foundation, told the conference proprietary software is inherently insecure.

A Cuban academic, Hector Rodriguez, is supporting the migration to open source by heading up a development programme within one of the largest Cuban universities. Cuba's customs service has already migrated to Linux, while the ministries of culture, higher education and communications are planning to do so, Rodriguez told the conference.

But Rodriguez, quoted by the Associated Press, declined to say how long it would take for the Cuban government to migrate most of its systems to Linux. "It would be tough for me to say that we would migrate half the public administration in three years," he told the conference.

The number of Cuban open source users is growing fast, with around 3,000 in a country which struggles with outdated PCs and slow internet links.

Other governments, including Brazil, China, Norway and Venezuela, are evaluating a partial or total migration from Windows to open source. Many city administrations are also running projects. In Europe, programmes in Amsterdam, Bristol and Munich are well underway.

Richard Thurston writes for ZDNet UK
TRADUÇÃO LIVRE
Cuba gripped by open source fever
Cuba apanhada pela febre do código aberto

The Cuban government is to migrate thousands of its computers to open source software, in a move that distances the communist nation from US-based Microsoft.

O governo cubano está para migrar milhares de seus computadores para o software de código aberto, num movimento que distancia as nações comunistas da Microsoft baseada no EUA.

Several Cuban government ministers backed the move at a technology conference held late last week. Communications minister Ramiro Valdes gave a pro-open source opening keynote, while Richard Stallman, head of the Free Software Foundation, told the conference proprietary software is inherently insecure.

Muitos dos ministros do governo cubano apoiaram a mudança numa conferência de tecnologia encerrada na última semana. Ramiro Valdes, Ministro das Comunicações, deu um tom predominante a favor do código aberto, enquanto Richard Stallman, chefe da Free Software Foundation, disse para a conferência que o software proprietário é inerentemente insegura.

A Cuban academic, Hector Rodriguez, is supporting the migration to open source by heading up a development programme within one of the largest Cuban universities. Cuba's customs service has already migrated to Linux, while the ministries of culture, higher education and communications are planning to do so, Rodriguez told the conference.

Hector Rodriguez, um acadêmico cubano, está suportando a migração para o código aberto liderando um programa de desenvolvimento dentro de umas das maiores universidades cubanas. O serviço aduaneiro de Cuba já migrou para o Linux, enquanto os ministérios da cultura, educação superior e comunicações tão planejando faze-lo, disse Rodriguez para a conferência.

But Rodriguez, quoted by the Associated Press, declined to say how long it would take for the Cuban government to migrate most of its systems to Linux. "It would be tough for me to say that we would migrate half the public administration in three years," he told the conference.

Mas Rodriguez, citado pela Associated Press, recusou em dizer quanto tempo levaria para o governo cubano migrar mais de seus sistemas para o Linux. “Seria desagradável para mim dizer que nós migraríamos metade da administração pública em três anos,” ele disse para a conferência.

The number of Cuban open source users is growing fast, with around 3,000 in a country which struggles with outdated PCs and slow internet links.

O número de usuários cubano do código aberto está crescendo rápido, com certa de 3000 no país os quais trabalham com PCs ultrapassados e conexões lentas de internet.

Other governments, including Brazil, China, Norway and Venezuela, are evaluating a partial or total migration from Windows to open source. Many city administrations are also running projects. In Europe, programmes in Amsterdam, Bristol and Munich are well underway.

Richard Thurston writes for ZDNet UK
Outros governos, incluindo Brasil, China, Noruega e Venezuela, estão avaliando uma parcial ou total migração do Windows para o código aberto. Muitas administrações de cidades estão também fazendo projetos. Na Europa, programas em Amsterdam, Bristel e Munich estão bem encaminhados.
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